
benk ő  attila versei  

A CSOKVERSENY  

Olvasom, hogy csókversenyt 
rendeztek New Darlingban. 
Az új világrekord: 86 óra 7 perc. 
Megszégyenítő  eredmény, ha rarria gondolok, 
mi csak a Hűvösvölgytől 
a Városmrajorig 
és egyszer a kerítésen át 
órákig? pillanatokig? 
Látom ,a bénaszájú versenyzdkеt, amint 
egymás hátán morzézva 
a mutatókat lesik. 
Mi persze amat őrök módjára 
behunyt szemmel 
pazaroltuk nyelvünk erejét. 

ISMERđS TđRTЁNET  

Eszterék lakása hatalmas volt, 
akárcsak a rokonság, amely birtokolta. 
Négy-öt nagynéni, számtalan unokatestvér 
és legalább ugyanannyi sziámi macska... 
de még egy alagút is átnyű  t a túlsó partra, 
hol a magányos Doktor élt. 
S habára rejtekajtót hiába kerestiik, 
olyan szűk zugokat találtun(k, hogy összeprésel ődve 
bírtunk csak szabadulni. Űj dimenzióval  
tágítatták e családi világot  
a Kanadába szakadt flivérék képeslapjai:  

rémszarvasak bámultak be a béli abrakon.  
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Még zavartalanul játszado цtun~k, de már gyo`tört a kétség.  
Mi lesz, ha kiderül homályos száraиazásom?  
Se ősök, se szobák. Mit szól majd hozzá Eszter?  

AZ ELMARADT MEGSZOLITAS  

Másként alakul, ha a szilánkos ég  
— a kedvezőtlen konstelláció  
meg a hóbogyó (Syrnphoriсаnpos albus),  
mi csak szétpwkkantani jó,  
nem küldi rám fagyos lehelletét,  
mikor azon töprengetem éppen:  
kövessem-e a kedves eltíínőt, a szárnyas  
Fillér utcai nőt, vagy sántikáljak haza  
a Róku-shegy-i lépcsőn? Aki már megállt  
napja végén, zárkája közelében,  
úgyis tudja jál, hogy mi a folytatás.  
Másként alakulna, ha a régi rovatba  
inhatnék vallomást, mint egykor szépapáink:  
„Tisztes szándékkal és jövővel  
nъegismerkednék a Fillér utczai hölggyel,  
aki november 3-fikán este 8 körül ..."  

HAZATERЁS  

Hol volt hol nem volt  
volt egy szer egy kis fi ú  
aki fgy olvasott szótagolva  
szurtos ujj val követve  
a sorokat olvasott és  
nagyon félt egy vak  
öregembertől aki  
néha megjelent végig-
csesz og ott botjával  a 
falat kop ig tat va és  
meg meg állt a asengđ  
gombját eker es gél ve  
akkor mára kisfiú ott  
remegett :az ajtó mögött  
jól látta az öreg koldust  
ahogy ki ba Pl gat ja a kerek  
kis gombot pergannen-
száraz ujja i val és  
az öregember is lát- 
ta magát az örökre be-
zárult ajtó másik oldalán.  

(LA FONTAINE)  

Pörög a porban pö-
rög a por- 
ban  
valami rugó el- 
pattant vala- 
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nyilván elrom-
minden el- 
romlik egyszer  
Persze nem érti  
ez a délszaki  
tücsök sem  
más hullámhosszon  
zizeg  
mikroszkopikus mikro- 
kozmikus hiba  
majd a hangyák szét- 
szerelik majd  
jönnek a hangyák  
és külön-külön minden  
alkatrészt ki-
cserélnek  
majd a hangyák  
hogy újra szuperáljon  

St7RGaÓS MULA:SцГЈS  

Ne haragudj, amiért késve válaszolok  
leveledre, de számtalan  
fölösleges ügy látogat mostranában, márpedig  
az ilyen ügyek nem tűrnek halasztást,  
azonnali figyelmet kívánnak, máskülönben  
hipp-hopp a semmibe vesznek;  
ha nem csíped nyakon,  
az érdektelen ügy máris elillan, ezért is  

előbbre való a hiábavaló  
és nem várhat sorára, minta lényeges,  
tehát a kevésbé illékony dolog.  
Most is, miközben e sorokat írom,  
legalább négy-öt alig körvonalazható  
kérdés születik, de cigarettafüstként  

oszlanak szét a szobában, kés őbb  
nem ugyanígy, nem ugyanezek térnek vissza,  

egyszeri füstszobrokhoz hasonló  
alakzatok tolonganak fejemben;  
az is lehet, hogy más nincs, nem tudom.  
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